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Mpwpunyabwt on'ip wnkp hpynypbwl wnpphiptbinhg:
(Guwyh 12:3)

Pwbwhiniuwlwt Gpyp hwinbu b quipu pwquwphy pwpwipbuwl-
btinny, npntip hptiig dbe tbpwnnid b wwhwwund Gt hwipnyph dwlynypht
b wpdbhwdwlwnpghti punpny  pwpwdwdwbwlyw hpnnnyginiitin: - Lpw
wnwbdht ppbGuwlbbph punphpy, npntip hwpnwyp Gt uynit pwbwdliwght
Yuwwwlgniginitipny, |Gqnit nwntnmd £ wnwybly YGtnwop, ubind ni hdwu-
pwihg: Unyt hnnywénd huyuywt b pppippwbiwlut dnnnypnwluwt pwbiw-
hinwunipywt puwquwquit dwunptinhg Ypgnwé ophtiwlyubnh pttinysywdp thnpd
b wpyly tplwt hwily «wbdwhwluwb onipy U «wbpuly ony» pwbwdlwght
Guwuwlgnyainiitbph  dnnnypnwlwt puljwgnidp' Gphyne hwlwnpp pdwug-
bbpny. wnweptip' Yatwpwp, Gpypnpnp' Ynpdwbwpwp:

Pwbwih pwnbp. dnnnypnwlwt  pwbwhinunysinit,  pwbwélwhb
Guwwwlgnpymbiuln, «wbdwhwluwt  onin», «wbpwly Sny», |Ggyudpwlni-
uwht ppwqbiynigynit, (Gqyuidipwdnnnieynit

LEqywpwunyeiwtu  ninpunnd - ubplwihu  nwunwduwuhpnieintuubnh
qqwih dwup dhoghnmwlwpgwihu ninnudnuyeiwu dhnnd niuh: Fwlw-
hinwwlwu  nbpunbph  Gguwpwuwlwu nwnwWuwuhpnuyenuubpn L
wnpnhwlwu Gu W Ywplnp Ggwdowynipwht wnwuduwhwwnynt-
pintuutiph - funppwjht pulwphdwu  hwdwp:  Uwpghu  <wpnigjniuywup
dnnnypnwlwt pwuwhjnunigniup  uwhdwunw £ npwbu dnnndpnh (wyu
quuqywdutiph  Ynndhg wwppbp nwpwopowubipnd  unbindjwsd L
wywunwd  pwuwynp  pwlwuwmnbndwlywu  unbindwgnpdnypniuutiph
wdpnnowlwt hwdwlwpg /Lwpniejniujwu, 2010: 8/: Pwuwhjnwuwlwu
Gpyp hwunbu £ quihu pwgqdwphy nwpwnbuwlyubpny, npnup ubipwnnwd
U wwhwwund Gu hwupnyeh dowynypht b wndbhwdwlwnghtu punpny
nwpwdwdwuwyw  hpnnnueiniuubnp: Wu  gpwnynid £ wwipgniuwy
dowynteh humbiGyunnww] dwnwugnieiwu hwjwpwagpdwdp b wwhwwu-
dwdp, huswhuhp Gu wywunwagnnugubpp, htphwrubnpp, Gpnabpn, wnwé-
wuwgywopubipp, hwubnyubpp, fuwntpp, wpwpnnuywnpgbpp b hwjw-
nwihpubpp: Pwuwhjnwnginiup wpunwhwjnnd £ dnnndpnh’ nwpbipny
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GUwd hdwuwneiniup, hniquiywu b hdwgwlwu wofuwphp: Mwwnw-
hwlwu sk, np pwuwhjnunypywu ubpywihu  dhowqgquiunpbu punniuywd
Gannyep'  pnglynpp, np wnwy £ pwzyty wuglhwgh ghuntwlywu Yhywd
(dnduh UYnnuhg /Emrich 1946: 33%, wuqitiptiuthg pwnwgh pwpgiwuwd
Upwuwynw t htug dnnnypnwlwu hdwuwnnieiniu, hdwgnieyniu: Wu niup
Yphpwnwlwu |wju gnpdwnunigniutp b ubpwnnpbu wnugynd £ uwl
dnnnypnh Ynypwlywu nt hngunp dowynyph wmwppbip ninpunubph hbwn,
unwudunw gnpdwnwlwu wywnhy nbp' gbinupybunwlwu funupny nu
dinwdnnnipjwdp: Pwuwynp wyjwunnypjwiu Yhpwnwlwu  Ywpunp plw-
gwywnubtinhg dtyn |Gaduwlywu gnpdwnunieintuutinh ninpuinu k:

Ldwu huwnbityunniw) dwnwugniygjwt wnwnyeniup (Gqynw upw-
uwhwih nbpwlwwwnpnientu niup  Gqudwynipwiht  hpwgbyniejwu
Guwynpdwu hwdwp: Pwqdwehy hwpgbp wu puwgquywnnid, wn Yntd
wmwppbp wnbuwyh Jywynipwiht hwulwgnieiniuutp dund Gu ny pwyw-
pwp nunuwuhpywd: Ldwlophtwly Yuwwwlygnieintuubiphg dtup puwnpbi
Gup dnnnypnwwu pwuwhjnwnieiniuhg dtiq hwjinup, tppbidu Gupwgh-
wnwygnpbu puywynn «wudwhwwu onip» U «wunwy dny» pwuwdlwihu
Ywwwygnpyniuutpp b Ythnpdbup wnw| Ybpsohuubippu (Ggudowynipwihu
dayunipniup hwjjwywu b ppprnwtwlwt dnnnypnwywu pwuwhjniunt-
RJwU hwdwwnbpuwnnid:

Lwfupwu ybpnhhgw) pwuwdbwiht Yuwwwygnieniuubph |Ggqyw-
dowynipwihu pluuniypjwit wunpwnwnuwp ubplwjwgutup onip L dny
hwuwgnyputph nbpp L Upwuwyneyniup’  ppple  hwdwdwpnywhu
gnighs: Qnmipp W dndp mubu YEuuwlwu nbpwywwmwpnyeniu huswbu
Jnipupwgnip wuhwuinh, wjuwbu £ wdpnne dnnnypnh Yywupned:

{pwyw Ubwnwuh «Lwjbipbt wpdwwnwlywt pwnwpwunw» 9nipp
nhunwpyynd £ npwbiu puhy hwibptu pwn, npp hwjbptupu £ wugb|
huntypnwwlywu vwfuwbgyp yuro- duhg, wju wpdwwnp twhuwbgynid
Gpynt &L nwubp' wor W ur, L Uwuwdwjuh dwjuwnwpdny' yur, your:
Unwohtu duhg Gu dwgnwd ophuwl hhu wug|tptund waer,&ar «ony», huly
uwbuuyphwin vari «onip» pwnbipp: Gpypnpn duhg dh 2wpp |Ggniubipnwd
wnwowgh| k «dny» pwnp, op.' hhu wpnwbpbu igren  |henwubpbu jares
jaros «ény»: Lwjtiptiuph dbi9 bwfuwdwju y pun oppup nwpdb £ 9. hddw.
ony: Cun USwnjwup' bpynt pwnbpu b wnwowgl] G uwjuwbqyhp
dhuunyu pwnwpdwwnhg /Ubwnuwu, 1979: 134/: Uuhuplu puuniejwu
wnujwé Gpyne tgniubiph pwuwdbwiht Yuwwwygnieyniuubiph ontp b ény
pwuwih pwnbpp dwgb| Gu dpuunyt bwluwitqyh pwnwpdwnhg:

Lhubiny wqqujht dowynyph wnwugpwht pwnwnphs’ onip hwu-
Ywgnyep wnwyb] Ywpunp hwdwlwpg £ hwdwpynd  wju  Gpyne
dnnnynipnutiph Yywuph thpihunthwjwlwu nhpnypnwd: Phihunthwjwlwu
wotuwphpuyupwu Yuwd dwpnywiht Ywuph ptwywu pupwgph hwdwp
syw wnwyb| Ywplunp Gpunyp pwtu onipu £: <pu hnytu thhjhunthw (Gwitiu
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Uhltpwght wnwy £ pwobi wju phgp, np wdbu pwuh hpdpnwd puyws k
onipp /Aristotle, 2007: 8/ nipp YGuuninpinh Ywpunpwagnyu wwnppbiphg
dayu b (phdpwlwu pwuwdup H,0): Opqwuwlwu wofuwphp Ypw wju
niup hwwnnty tpwuwynipyniu. EYninighntu wnbunieywu hwdwdwju® Ywupp
wnwowgb] £ opnud, U 9nip Yw jnipwpwitgnip Yaunwuh opgwuhqunud,
nwuwnh wju hwdwpynwd £ Yywuph uygpuwnpjnipp':

Unwyt| nipwgpuy £ opph hwjigwluwnpgp hngbpwuniejwu U $hap-
Ywih nippwnubpnud: Mnw ghntwlwt Ynunwunhu Ynpninyngh  wpn-
pwwnnphwind  Yuwwnwpywd thnpdtipp hwugbigptp tu  hGwnwppphp  wp-
ryntupubph' Jwutwynpwwbu wyu, np onipp hphonwd nt wwwydnpnd &
gwulwugwdé wanbignieniu: &pny [h wunpp wbnwnpt] Gu dh funwp
dwpnlwug wnol ni juunpb] Gu Upwug Ytuwnpnuwgub wunph Ypw
wdbuwnpwywu hnygbipp' ubp, puppwup, pwpnieiniu: <Gwnn thnfub] Gu
wunpp nt unyu fudphtu fuunpbp Gu YGunpnuwgub] wunph Yypw pwgw-
uwlwu hnygbp' Juiu, swpnueiniu, wwnbnyeyniu: Ujunthbnl Yuwnwnpyby
GU swihndubip bW wpryntupnid wwpgyt £, np ubpp pwpépwgunid £ oph
tubpgbwnhywu, huy swpnigyniup’ gwdpwgunid /http://www.korotkov.eu/:

Pwuwhjnwunigjwu dbg onipp nhingnwd £ npwbu opowlw dhowywynp
pwnYuwgnighs dwu, upw gnpwynp wwpp, huswybiu bwl dwpnne Ywupp
dnnn_hgnp nud: Lhuting wqqwihu dywynypeh wnwugpwht punwnphy
onin b ény hwulwgnyputipp j(wjwagnyu twppbpwy Gu |Ggudowynyph L
wqqwiht nhdwagdh pdpnudwu hwdwn: <wpy § gk, np 9nipp L Snyp
dnnnypnuljwt pwuwhjnwnigjuu dbe ubiplwjwunwd U wpdbpwhu W
hwulwgwlwu nwppbp puywniutpny:

Lwuh np UGd Pppunnwuphwih b <wjwunnwup ptwywu-wfuwphw-
ghwlywu b ywwndwywu wwjdwuubpp fuhun twppbipynud Gu dhdjwughg
(pphnwtwywu Ynghubpp 2powwwinywd tu Unjwuwnmjwu oyyhwunund,
{nwhuwihu é6nyny, Uugpwlwu ubinnign b Pnwunwywu dnyny, huy
Cwjwuwnwup sntuph Gp nbwh ény), npn2 swihnd pwgp [pwgubint hwdwp
hnnqwonw putynn hwjulwu pwuwhjnwunyjwu opptwyubpp punpgwd
Gu Qtnwppniupph Ywd Ulwuh wywqwuh pwuwhjnwnyeniupg, npp
nnnywd £ wnwpwdwopowuh Ywpunpwgnytu wofuwphwgpwwt wnwpp
hwdwpynn Ulwuw [Bh hbn juwywsd pwiwhnwwlwu udnubpny:
dbipohtu wqqwpuwysnipjwu Ynndhg pulwynd b wujwuynid £ ony b ny
pl [ht: Wn Jdwuhu wbntyniyeyniuutp £ hwnnpnnd twb ywwndwhw)p
Unubtiu runptuwghu, ny Ulwuw |péu wudwund £ npwbiu «GEnwdw
ony» /funptiuwgh, 1961: 77, 319/: Ldwu wujwunw hwunhwynu L bwbl
funpbuwgnig dh pwup nwp htnn <ndhwutbu Yupnnhynu “Hpwfuunw-
uwybipingnt, Yppwynu Guwudwybgnt b wy wwwndhsubph  wluwnne-
pinuutpnd:  Swpwdwopowuh puwysnypjwt  hwdwp Ubwuph upwuw-
Ynypyntup dtd £ npwbu woluwwnmwuph b wwypnwnh wupwlyuinbih dhong
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Upwuwlywih npwlywuwnwpniginiu niwh dnnnpnh [Ggwdowynyph duw-
ynpdwu hwpgntd:

Pphunwuwlwu b hwyuwywu, dwutwynpwwbu SEnwppniuhph pw-
Uwhjnwinyentut wsph £ pulund dwupwihtu nt nbwpwppwnwiht wnw-
wnnijwdp: Unwyb| upwuwlwihg nbin nwbu hwjwwnwhpubipp, npnup
hwjwuwpwwbu mubu pE" pwuwhnuwlwu, pE" wgqugpwlwu wp-
dtip: Gnwppniuhph pwuwhjnuwywtu Yeuuntuwly dwupbiphg Gu wnwd-
wuwgywdpp, huswbiu twl Gpgqwihtu pwuwhjnwnyeniup, dwutwynpw-
wbu fuwnhyubpp, npp Ubwuh wjwqwunwd hwjnup b «wnoyw fuwnbip»
wuwudwdp /<UR 14, 1983: 8/: Pwuwhjnuwlwu wju pwqdwquu
dwunpbphg ybipgphwd opphwlubph puunipjwdp thnpdbup Gplwu hwub
«wudwhwlwu onip» U «wlwwly dnY» pwlwdbwht  Yuwwwygni-
pintuutiph  gbinwpybunwywu  wnwjwgnudubipp, hdwuwwiht Yhpw-
nnijniuubipp, |Ggwdowynipwiht wnwuduwhwwnynieiniuubpp U npwug
puwinudubpp  pphrwtwlwu b hwjwlwu  |Gguwdwnwdnnnipjwu
hwdwuwnbipunnid:

dnnnypnwlwu  dunwdnnnipniup  wnwpywubpp b Gpunypubpp
odnnud | gbppuwlwl wwpwpunye hwwnlwuhoubpny: &nipp wnhw-
uwpwl pwuwhjnnigywu pninp dwuptpnud wudwhnypjwt b GpYw-
pwybgniejwu gbippuwywu nidny k odinywd. punhwunip wndwdp Ypnid
npwlwu, Yeuwpwp gnpdwnnyp: b hwwnpnieginiu o9pp' dnyp dnnnypnw-
ywu Ggudunwdnnnipjwu dby hhduwlwund wpunwgnynw £ pugw-
uwlwu gnpdwnnyeny:

Pwuwhjnunipjwu hwdwwnbipunnd gnipp hwdwdwpnwihtu nwpn-
nniuwy U pwqdwpdbp gnighs £, Ywuph, wnwwnyejwu, wpgwuwpbpnt-
pjwlu funphpnwuhy, wudwhnyeintu wwnpgunn Une U hwunhwyn §
gnpbet pninp dwupbpnud: UWudwhwwu 9pny pnidnid Gu dwhwdbipd
hhqwunutiphu, ybGpwywuqunwd Gu Ynyptpp wbunnnieniup b Gphwnw-
uwpnwguntd dtptiphu:

«fFwgwynph fubipwpep» dnnnypnwlywi hbphwen dwjpp duwuntd
E dwhwgnt hhdwun b npnntu hp thpynigjwu hwdwp dh pwup nwpdwup
ninwpybnig htunn' nlh hn npnonud | upwt nuquipytp wudwhwlwu oph.

-, Guip Epw’, - pulig Lupl:
-Upp dwdpw wadwhwlw gph:
/KUP 14: 811

Unyu htiphwpeh dh wy hwndwdnd hwunhwnd Gup wudwhwlwu
onpph Lu dtY ophuwyh, tpp nup dnp hbn nwywnpwpwp hwunud £ nnwgh
wspbipp, nunud gpwwuutipp W twunw ggnud pwnwunit guiqting thnu: Uh
dwpn upwt hwund £ b wwund ywhnud: Gpyne Yhu, hdwuwing upw
Ynipnigjwu dwuht, dnnpnd Gu b wunwd, np dwnh wwy wudwhwywu
onip Yw, Geb wsph ppbpp gqgbu onipp, |Jwuwu L hwubu wnbnp nubu,
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wmnwu unphg Yubuuh, b wnwbu £ (hunw . wudwhwlwu oph qnpnt-
pIntup gnpdnud k.

- Bnipn” owli, hdw’] Sppwydwnp dbp, hpuydwnh  hwolbp
fuwtbn w. kn buw dwnh pwl wadwhwlwt 9omip Yuw, JGup ppliubp
Ypwbttp, pphu ppobil, nubit pntin, Yuwntw:

/<UPRP 14: 81/

Gpptdu pwuwhjnunejwu dbe hwunhwnu Gup 9nip hwulwgnyph
pwqudwphy ophuwlubph' wnwug wbdwhwlwt punwnphsh, pwyg gnp-
Sdwnnypp pbplu unyu t pnidhs, Yugnniphs hwwnyniginiu niubignn' hp-
qwunh nbin nt nwpdw.

Uywiplypen puipdan itin w,

Rnupp fuhdtnp nbn w:

J<UP 14: 171/

b wwppbpneniu - wubkidpubiph, npwbn swpp U pwgwuwywup
hwéwfu dwpduwynpnud £ ényp, hwyng dby nmwpwdwsd wdbuwhwyjinup
ophuwuptbipp Ywwywsd Gu opp htin L hpduwlywund wpdwnpdynd Gu
Gpywpwybtignipjwu hdwuwnny.

Rph ubu Gpluwp Yutp pbu:

/<UP 14: 232/

2ph dGy  wy gnpdwnnye £ uhpn  funphpnwuhp - hubp:
Qtinwppniwhph  tpgqwiht pwuwhjnwnigjwt,  dwutwynpuwbu  upw
wdbUwpunpny wnbuwyh' fuwnhlyubph dby onipp swn hwbwfu uppwd juph
Ywpnnhg wwwwly uhpunp hndwgunn dhong £ U wpwnwhwjngnd k
wudwynpdw nbwlwu huwph dhongny.

Unop ', ni'n Gu, ni'n bu,

Gu swpwy Gd, nnt 9gnip Gu:

/LdEU 13, 1982: 138/

Lwpuwublwu Gpgbpnud 9nipp wjjwpwunpbu hwuntu £ quihu hppl
pwpnijwl, dwppnigjwtu W wnwwniyejwu funphpnwuhy, npp hwpuhg
fuunpnwd Gu thuwgh hwypu nu dwpp.

Uph ubgh, dtnupd pbigh,

Jtinhn pwuny 9mp pnt dbgh:
/<UP 14: 197/

Lwyjng db9 onipp dhown puywiyby £ pppl hwyptuh hnnh wupwdwu
dwu, wqquihtu wpdbp b odndwd k tnb| gbppuwlwu hwwnlwuphoubpny'
hwdwpybiny wwounwdniuph wnwpyw: ph wju gnpdwnnyep 2wwn hwu-
nhwnud £ dnnnypnh hwjwwnwihpubipnud.

Eu funn, Eu gnip, b Gpghtip, £t glphtip:

/<UPR 14: 246/
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Qbnwppniupph pwuwhjnwnyejwu dbg' hwnywwbu dnnnypnwlwu
L hwjpbuwuphpwlwtu btpgbipnd, Gpp fununwd GU Ynpnwjwy hwyptuphph
dwuhu, wnwybt| gwjwght wwund GU wju thwuwnp, np hpbug hwyptuphph
wwn ntwuny opbipp wylu fudnwd Gu pnipph Ypstip.

Entywtiw hws())Gppb,

fenipph npnh thuis())appt,

Uthun’u tu wwn 9p())Gppl,

Mn fudnwd &b Yps())bppt:

/LdtU 13,1982: 86/

Pppunwtwywu pwuwhjnwnigjwu dby pbplu dbg sh hwunhwb
wbdwhwlwb onip pwuwdbwihu Yuwwwygnip)nitup, uwlwju 9nipu hupuhu
hwuntu Lt qwihu unyu gnpdwnnypubtipny: hPuswybu hwjlwlwu dn-
nnypnwlywu pwuwhjnwunyeniund, wjuwtu b ppprnwtuwywundd, 2w
hwéwfu Jwhwgnt hhqwun hGpnuutiph dhwy thpynyejwu dhongp hw-
dwpynud £ wudwhwlwu onipp, npph htitnbhg ninwpyynd Gu hGpnuubph
npnhutipp.

Then she went to bed, and taking the blood of ekehiin her mouth,
spat it out, saying: "This is my heart's blood; amathing can cure me now
butthree bottles of watefrom Tubber Tintye, the flaming well.”

Here, mother, are the three bottles of water whiblought you from
Tubber Tintye.”

“Thank you, my son; you have saved my life,” sdie. s

/Curtin, 2009: 61, 67/

Ppprnwiuwywu  pwuwhjnunijuu  dbe  bUu  9onipp  YGuwpwn
gnpnientt ntuh U Yywup nt ontts £ rnwhu wuqud dwhwgwd dwpnyuug.

Said Scéhide to herself, “There might be sometbimthat island that
would cure my husband as it cured the dead bird.”

Nothing could she find bat small spring of watein a rock.

“It's in this the cure may be,” thought she, as sbeked at the water.
Then taking off one of her shoes she put it futhefwater took it to the
box, and poured it on Gilla na Grakin. That momkatstood up alive and
well.

/Curtin, 2009: 205/

Unipp wnpynipibph W npwighg pfunn YGuwpwp U pnidhs onh
dwuhu, npp hwunhuwunw £ pwqdwehy hpjwunnyeiniutbph nwpdw,
hwéwfu hhpwwnwyynwd £ twl onuinwunwywu pwuwhjnwnigjw dbe.

Columba had made choice of an eminence centratlyateid for
performing worship; but there was meater near the spot.......... The Saint
stood with his back leaning on a rock; after a shgnayer, he struck the

114



L624UPULNNE-3NNL

rock with his foot, and a stream ofvater issued forth in great

abundance............... This fountain is still distinguisbgdthe name of

Columba, and is considered of superédficacy in the cure of diseases
/Folk-Lore and Legends, 1894: 281/

huswbiu wbuunw Gup onipp putunigywu wnujwd Gpyne dnnnynipn-
ubph |GBgwdowynypubipnud Ywpunp gnpdnuubiphg dGlu £ L pwuw-
hjnuniejwu dbe niup gpbipt unyu gnpdwnnypep, hwuntu  qwuihu hppl
wudwhnyjwu, Gpywpwybignypjwu U dwppniejwu  funphpnwuhy L
hwéwfu uppwgynud k:

<nnywond  wpdwndynn hwonpn pwuwdlwiht  Yuwwwygnyeniup
wtnpwly ondu t, npp dnnnypnujwt pwuwhjnuniejwu b hwéwfu ypnd
E pwgwuwlwu hustpwug W jwju Yhpwnnientu ntuh  dnnnypnwyw
wubidpubipnid.

Utnpwly dndptt nwuyn quiu:

/KUP 14: 232/

Ulwup wywqwuh puwysnigjwtu hwdwp dndp nup  YGuwpwnp
gnhpdwnnype, 2ww  Ywpunpynud £ dbpohupu  nbpp L hwéwfu
wuduwynpynwi: Wuwhuny nwpwdwopswuh puwyhsubpp dnnnypnwywu
Gpgtipnd nhdnw Gu dnyhu, np hp uli gnpdp swup b wuthnpdwup hptug
pwiliphti htiwn pbiph.

Lnnytt htqwy énynt htipbu,

Ul ', nnt £ pn qnpp uppbu

hd opup pwbt pwdwd plipbu,

hd opup pwbt pwdwd plipbu:

/<UP 14: 204/

Qbinwppniuhph  pwuwhjnuniejwtu  hwdwwnbpunnd W punhwu-
pwwbtiu dnnnypnh |Gqudnwdnnnigjwu dby Ulwuw dndp pulupynud k£
npwbu wuhwwwy gbpbqidwu, npp pwonwd, wwund £ dwpnyuwug b
wuhbwn Ynpgunid hp ule oplipnid.

Qpotindw dGly Jupup hbpuy, dtly pnipgnii pwpédbg hp htinwd-
sbnwd wwypnuy, Eywt JGYy wadwtnp dnynt  Ypwn: Ptnpbg, hp
ottip Gwnnigbg En ondnmi (pbt, on dwpnhly qut, nip pwbb
hhdtwt, pnntg qinpu qubw, swaunwlt b dnym dby pwpdh)
Faw:

/KUP 14: 78/

Pphunwuwywu pwuwhjnwnigjuu dbe dnyp phdwu wpdwndynwd L
hwunlwwbu dnnnypnwywu  tpgbipnud b wuglhwlwu  pwuwhjnunt-
pinund wju wwpwdnd gunwd nwppwnbuwlubpg deynd’ pwguin-
ubpnud, npnup pwuwynp wywunnyph dhongny hwub Gu dbp onpbin:
PFwuwhjnunipjwu wyju dwuptipp Ywplnp Gu ng dhwju Gpuwdrnwywu L
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wwwndwlwu nhnwuyntuhg, wjlk npwup dnnndpnh thnpéh, dowynyeh
wlpwdwt dwut GU Yuqdnd W dnnnypnwywu [Ggwdmwsdnnniejuu
lwjwgnylt wpunwgnputp bu: Ufuwphwgpwlywu nhpphg Gubing’ pph-
wmwuwlwu  pwuwhpnunwu  dby  dndh  pHdwwplwin  btpgbiph L
pwjwnubph hunwly nwpwugwwnnid Yw: Uju pwjwnubpnd, dnnnypnw-
Ywu Gqwdwnwoénnnigjwt wnbuwuyniuhg dnyp hwéwfu pulwiynd k
npwbu gbpbiquwt' wjunbn quuwqwu wwwdwnubpn gnhwd dwpn-
Ywug hwdwp.

With cutlass and gun,

O we fought for hours three;

Blow high! Blow low! And so sailed we.

The ship it was their coffin

And theirgrave it was the sea.

A sailing down all on

The coasts of High Barbary

/Child, 2008: 529/

Onyp hwbwfu wwwbwn Lt hwunhuwund uppwhwpubph pwdw-
unpjwl, pwugh pwqdwphy Gphnwuwpnutp gnhynd Gu wjunbn L
dhwjuwly danugbuwlwu pniu dinund wgwly dnyph optipnid.

O the fair sailor lad
He was handsome and free,
And he loved a gentle maid,
And his wife she would be:
“O my fair sailor lad,
Come and bide here wi'me!
But the fair sailor lad
Sleeps alonieath the sea
/16- The Fair Sailor Lad/

Uty wy pwywnnw £ ubipyuwjwgynd £ nbnwwnh wnow tpwgp, nid
thGuwgniu Ynpb £ dnynwd b hwyinuybind upw Gpwgned, fuunpnud £ wyjlu
swpwnwuyb| hp hwdwp, pwuh np hupt wjiu dwhywu puny uugnid L
thnpnpynwn dnyh hwwnwynid.

When Mary laid her down to sleep,
Her thoughts on Sandy far at sea;
When soft and low, a voice was heard,
Say, Mary weep, no more for me!

She from her pillow gently raised

Her head, to ask who there might be,
And saw young Sandy shivering stand,
With visage pale, and hollow e'e.

116



L624UPULNNE-3NNL

O Mary dear, cold is my clay;
It lies beneath a stormy sea.
Far, far from thee, kleep in death,
So, Mary, weep no more for me!
/16- Mary's Dream/

huswbu wbuwup ybpnugw) oppuwlubphg, hwwywu pwuwhjni-
uwlwu wwwnwnhyubpnud hwbwflu dnyp pwgwuwlwu gnpdwnnypp wn-
wwhwjnynd £ Yunit pwuwdbwiht Yuwwygnigjwdp, hul pphunw-
Uwywunud wju thnfuwphuynwd £ quuwquu dwynhpubipny:

onyh pbtdwwnpywin pphrnwtwlwu dnnnypnwyw pwjwnubpnd
hwunhwnw Gup dnyh wihhu puwlyybint nddwpniejniuutiph b npwuhg
GUynn yunwuqubiph dwupu Lu.

Come all you bold women,
Where'er you may be,
Consider the hardships
Wesuffer at sea
So well cross the salt seas,
Let the wind blow so strong,
While our rakish young fellows cry,
Britons, strike home, boys,
Britons, strike home.
/16-Britons, Strike Home/

Onyp wuwmwly gqbipbgdwu U hp optpnud uywujwd dbnywiubiphu
hwugpwu [hubint  thwunp  nwpwdnd  niuh  pwuwhjnwnyjwu — wyg
dwuptipnid by, nphtu wnwug uwpuwthh huwpwynp sk twb.

I saw him for a second on the surface of the wéntetrthe eddying
current sucked him down;......... | sat gazing in hoomthevacant sea
before us;.....and now nothing was seen or heara: gavturbulent
expanse of water, and the sound of its chafindhershores.

/Folk-Lore and Legends, 1894: 121/
Uofuwphwgpwywu nhpphg Glubind' ppphunwtwlwu  pwuwhjnwnt-
pjwu wnwpptp dwupbpnud owwn GU dnwjhu swp nghubipp, npnug nbd
wwjpwph wmwppbip dhongubip Gu Yhpwnb| tnbnwpuwlyubpp.

Manx herring-fishers dare not go seawithout a wren, taken dead
with them, for fear of disasters and storms. Thedition is of a 'sea-
spirit" that hunted the «herring-tack», attende alwaystoyms, and at last
it assumed the figure of a wren and flew away.

/Moorel891: 203/

dbipnhhgjw pninp ophtwubipp puunigjwu Gu wnujwd hwjuyw,
dwutwynpwwbiu  SEnwppniupph  nwpwdwopowuph L pphnwtwywu
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Ynghubtiph pwuwhjnwunigjwu twpptip dwupbipp tpytphg W hhduwywuntd
Gpynt |Ggniubpnud £ ubpyujwgywd Gu dhlunyu dnnnypnwlwu pulw-
dwu b [Gqwdowynipwihu pdpnudwt wnbuwuyniuhg: Unwyb] hGunw-
pppepwywt b wyu thwuwnp, np onip U dny hwulwgnyputipp 2wwn hwbwfu
nlubu hwdwwwwwufuwtwpwp npwiwu b puguwuwlwu gnpdwnnypubip
twl Uunywdwusnid: Gpbipl nno Uunywdwpusnid gnipp wjjwpwunpbu
funphpnwuonw £ Lppunnup hwunbiy hwywwpp, huy dnyp hwdwlu
dwpduwynpnud £ wuopbu ni swp dwpnwug wjjwpwuwlwu Yepwywpp:
Lnu? punp dh ownp hnfuwpbpwlwu hdwunubpny ogunwgnpdynid
E huswbu <pu, wjuwbu £ Lnp Yunwlwpwund npwbu thpynipjuu b
hwybpdwlwu Ywuph funphpnwuhy, npwbu Ybbwg onip, npp Uunygwd
wnwownpynid k dwpnyniejwup’ hp nppnt hwunby hwywwph dhongny.
Mpwpunyabwt on'in wnkp thplynypbwl wnppiptiphg:
/Guwyh 12:3/
<nght e Phuwtl, np quiynt Gd»: b nd umd £, pnn wup' G: b
fenn quy, ny Swipwi £, bwbi' ny nigmid £ wntiby Yatiwg onipp' dpps:
/Lwyppbinieynil 22:17/
2phnph dnin uwdwpwgh Yung htiin <hunwh tpYfununypjwu db tw
wjjwpwunpbu £ funund  hp hpynyejwu dwupt npwtiu «Yunwup onp» b
npwbiu « pfunn oph wnpjntp hwyhnbuwywu Yuwuph hwdwp»
Shunw bpwt  wwypwupiwbbg G wuwg.  «Gel ot
ghippbuwgh’n Uugpdne wwpgbutibpp, G pk nd £, np pbq wund £
“htud pudbint 9mp ppnin”, qnigh htipn wpnwpbe upwbpg §’nigbhp,
b bw pbq YGunwuh gnip Yp ppwp»: ...« np fudh wyli 9ppg, np
Gu Gd gt bpwt, Juhippbwt swhiph Swpwih:  buly wyt onipp,

np Gu bpwt e G, upwe dby 4p o huh plunn gph winppip
Juthinbbwwb YGwiph hwdwp»:

/Bnyhwbittu 4: 10-15/

huswbiu pwuwhjnuwywu nbipunbpnd, npnup  wpunwgnnud  Gu

dnnnypnh  Gqudwmwdnnnieniup, wjuwbu £ Uundwdwousnd  dnyp®

hwéwfu nup pwgwuwlwu gnpdwnnye U wjuwnbn funphpnwuond £

wuhwughun hwuwpwynipjwu quugqwdubpht’ unynpwpwp wugnwuw nt

wuopbt dwpnywug, huswbu twl hwyhnbuwlywu fuwdwph yhh, np
wwhywd £ dnnpnipjwt dwuwwwphny pupwgnnubiph hwdwp.

buly wtopktutiipn whipph Sthwt dndp tdwt i hwbghup

squpbibl, nu upw opbpp whiph wuhbpwbwt' Guith hby fuwn-
anibiny:

Udpwphpippntiinh hwdwn fuwnwnniphpil sywy»,- wunid £ Skpp:
/Guuyh 57:20/
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Dhjyhn Uunyp hp «A Biblical Case for an Old Earthgpph Gppnpn
gjfunwd pbipnud £ wju hwuwmwnyp, np hhtu Gppwjighubpp dnyp nhuwnb
tu, npuwtiu swnh funphpnwth):

Uhpk htidbihg sk'p Bpltisnd,

- wund k Skpp, - hd Gplupg sE’p nnnnud, Gu, np wiwwqp énypt
uwhdwtl Yuwpqgbigh juipippbbwlwt hpwdwbny, np bw swbgbh
npwihg, wiblndnip, pwyg shwpnnuiwy nnipu quiy, bpw wihptbinp
dnbswt, puyg syupnnwbwb whgbty npwuhg:

/optdhu 5:22/

Udthnihtiny ugtiup, np  «wudwhwlwu onp» W «wlUwnwly ony»
pwuwdbwiht  Ywwwygnipyniuubpp  wnwybp Yuwynu  Gu hwuywu
pwuwhjnwnipjwu dby, huly pphrnwlwlwt pwiwhnwwlwu Gpybpnd
npwup wpwnwhwjunynw Gu dwynhpubiph  oqunipjwdp, pbwbtin hwuntu
Gu quwihu dhlunyu gnpdwnnyeny: Gupwnpbih E, np puwlwu Gpunye-
ubphu pwgwwpnyeiniu twnt hwdwp' wuhwywnpu b wupwgwwnpbhpu
gbippuwywu Ywpnnniejniuutipny odwbp tinb|  squpqugwsd, wywpgniuwy
duph U dwnwdtjwybpwh wpnyntup: 6L «onip» U «dny» hwuwgnypubpp
swihwqwug nwpnnniuwy Bu b pwgqdwobpn® hpbug hdwuwnwhu Yhpw-
nniejniutbpny L |Ggwdawynipwiht wnwuduwhwunynieiniuutipny, unyu
hnnwdnud hwjywlwu b ppprnwtwywu dnnnypnulwtu pwuwhjniuntejwu
pwqiwqwu dwuptiphg ybpgpwd oppuwlubiph puuniyejudp thnpdtighup
Gpuwu hwub npwugny Yuqdwsd «wudwhwlwu onip» U «wunwy ény»
pwuwdlwihu Yuwwygnigniuubph dnnndpnwlywu puuinwp' Gpyne hw-
Ywnhp pdwuwnubpny. wnwohup' Yuwpwp, Gpypnpnp' Ynpdwuwpwp:
Cunhwupwgubiny oppuwlubph puunyeniup’ Ywpnn Bup Ggpwlwguby, np
onipp L dnyp nlubiu unyuwwnphw puywinudp tpynt dnnnynipnubiph |Gqyuw-
dinnwénnnipjwu  db, uwlwju, wwjdwuwynpwsd wtuwphwgpwywu
nhnpnd, hwjywlw |Ggdudawynyenud gipwlnnud £ onnp’ hp Yauwpwn
hwwlwuhoubpny, huy wugpwywund dndp' hp pwqiwquu dndwjhu
gbippuwywu twyubpny W Ynpdwuwpwn punyeny:
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ouuvnEUSMNheE3NhL

Cunn ghwnuwlwuubph hwuntt dwpnne opqwuhqdh 65%-p Yuqdnud E
ontpp, npp dwutwygnud £ dwpnywihtu opquupqunud inbinh niubignn pninp
ghpdpupwgubtiphu: b nbw oph wwhwuop dwpnnt dnin gunuynd k
Gpypnpn wbnnut' pRrywduhg htwn: Uwpnne opqwuhqdnud 9ph 20%-h
Ynpuwnh nbwpnid dwpnp dwhwunud E:

2ph npwywu uwpwgph ophtuwlyubp wb’'u Uundwdwoush hbunlyw|
g|ntfututpnud. <wjinunieyniu 22:1;  wynunieiniu 21:6; 3nyhwuuku 7:37-
39;

ondp pwgwuwlwu ufwpwgph wy ophtwlubp wnb'u Uundwdwaush
htinlyw| gniutbpnd. GLR 15:19; Anilwu 21:25 (Uwwnp. 24.29-31,
Uwpl. 13.24-27); Sninw wnwpbwih punhwupwywu pninep 1:11-13
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A. KECOSH —Jlunzeoxkynsmyponozuueckas unmepnpemauusn )opmyabHix
Cl1080COUEMAHUIL <OICUBASL 600a» U <Oe300HHOe mope». — DOIBKIOPHBIA TEKCT
XpaHUT TDIIyOOKHWE Cle[pl HAIMOHAIBHBIX OCOOEHHOCTEW  KaXIOro Hapoja.
@dopMyIIbHBIE CIIOBOCOYETAHUS B (PONBKIOPHBIX TEKCTaX 00OTaIlaloT s3bIK, JeJiasi ero
0osiee 0Opa3HbBIM, BBIPA3UTEILHBIM M KPacOYHbIM. B TaHHOW cTaThe caenaaHa MOMbITKA
HHTEPIIPETUPOBATH POPMYIIBHBIE CIIOBOCOUCTAHUS OKHBask BOJIa» M «OE3I0HHOE MOpE»
B KOHTEKCTE€ apMSHCKOTO M OpPUTAHCKOTO (OJBKIOpPA B JBYX IPOTHBOIIOJIOKHBIX
3HAYEHMSIX: BOZa —>KUBOTBOPALIAs, a MOpE — 'yOUTENbHOE.

Knroueswvie cnosa. (bOJ'II)KJ'IOp, d)OpMyHI)HBIe CJIIOBOCOUYCTAHUA, «KHBas BOAaA»,
((663£[OHHOG MOPE», TMHI'BOKYJIBTYPOJIOT'MYECKasA KOMIICTCHIUA, A3BIKOBOC MBIIIJICHHUC

A. KESOYAN - The Linguo-Cultural Interpretation of Formulaic Phrases

“Living Water” and “Boundless Sea”. — Cultural phenomena are abundantly
manifested in different genres of folklore, whigftlude and preserve asynchronous

realities of people belonging to a specific cultudee to its particular types which are
rich in resistant formulaic phrases the languageoimes more vivid, concise and
meaningful. In this paper with the study of examsptaken from various genres of

Armenian and British folklore an attempt is madedweeal people's perception of such

formulaic phrases as “living water” and “boundlesg” in two opposite meanings: the
former as life giving while the latter as killing.

Key words folklore, formulaic phrases, “living water”, “bodless sea”,
linguocultural competence, linguistic thinking
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